
Be sure to read all information and directions before use!
Keep this manual for future use.

Use: If you need to urinate, hold the urinal in one hand and place your 
penis in the urinal with your other hand. Try to lead the penis as far as 
possible into the urinal in order to decrease the chance of spilling. 

Sitting or lying down: An advantage of this male urinal is that you do 
not need to stand up in order to use it. You can use it while lying in bed 
or on the couch. Of course, you can also use it while sitting upright. 
This makes the urinal a convenient tool if you have trouble standing up.

Closing: The urinal can be closed with a lid. Keep the lid closed before 
and after use in order to prevent odours and spilling. The lid is made 
of sturdy plastic.

Maintenance: Always thoroughly rinse out the urinal with hot water 
and use an all-purpose cleaner to clean the urinal. With the Vitility uri-
nal brush you can clean the product even more easily and thoroughly. 
Safe manual cleaning up to 50 ºC

Place the urinal in a convenient spot next to your bed. Special urinal 
holders are also available.

Lesen Sie vor dem Gebrauch unbedingt alle Informationen und 
Anweisungen! Bewahren Sie dieses Handbuch für den späteren 
Gebrauch auf.

Bei Verwendung: Wenn Sie urinieren müssen, nehmen Sie die Urin-
fl asche in die Hand, während Sie mit Ihrer anderen Hand den Penis in 
die Urinfl asche legen. Versuchen Sie, den Penis so weit wie möglich in 
die Flasche zu schieben, damit nichts an der Flasche entlang tropft. 

Im Sitzen oder Liegen: Ein Vorteil dieser Flasche für Männer ist, dass 
Sie nicht unbedingt aufstehen müssen, um sie zu verwenden. Sie 
können die Urinfl asche liegend im Bett oder auf dem Sofa verwenden. 
Natürlich können Sie auch aufrecht sitzen, um die Flasche zu ver-
wenden. Die Urinfl asche ist also ein praktisches Hilfsmittel, wenn Sie 
Schwierigkeiten haben, aufzustehen.

Verschließen: Die Flasche kann mit einem Deckel verschlossen 
werden. Lassen Sie den Deckel vor und nach dem Gebrauch auf der 
Flasche, um Gerüche und Flecken vorzubeugen. Der Deckel wurde 
aus einem robusten Kunststoff hergestellt.

Pfl ege: Spülen Sie die Flasche nach dem Gebrauch immer gut mit 
heißem Wasser aus und verwenden Sie Allzweckreiniger, um die 
Flasche zu reinigen. Mit der speziellen Vitility-Bürste können Sie das 
Produkt noch einfacher und besser reinigen. Manuelle Reinigung 
sicher bis zu 50 Grad

Stellen Sie die Urinfl asche an einem praktischen Ort neben Ihrem 
Bett. Spezielle Flaschen-Halterungen sind verfügbar.

Asegúrese de leer la información y las instrucciones antes de usar 
el producto. Conserve este manual para consultarlo en el futuro.

Uso: Si necesita orinar, sostenga el orinal con una mano mientras con 
la otra introduce el pene en el mismo. Intente introducir el pene lo 
máximo posible en el orinal para evitar el riesgo de derrame. 

Sentado o echado: Una de las ventajas de este orinal para hombres es 
que no es necesario estar de pie para utilizarlo. Puede usarlo echado en 
la cama o sentado. Lógicamente, también puede sentarse erguido para 
utilizar el orinal. Esto lo convierte en un recurso práctico si le cuesta 
levantarse.

Cierre: el orinal se puede cerrar con una tapa. Mantenga la tapa 
cerrada mientras no esté utilizando el orinal para evitar olores y 
derrames. La tapa está fabricada de plástico duro.

Mantenimiento: después de cada uso, enjuague bien el recipiente con 
agua caliente y un detergente de uso general. Puede limpiar el orinal 
de una manera aún más sencilla y profunda con el cepillo Vitility. 
Limpieza manual segura hasta 50 °C.

Coloque el orinal en un lugar a mano junto a la cama. Hay disponibles 
soportes de orinal especiales.

Veillez à lire toutes les informations et instructions avant l’utilisa-
tion ! Gardez ce manuel pour vous y référer par la suite.

Utilisation : si vous devez uriner, prenez l’urinal dans votre main tout 
en plaçant le pénis dans l’urinal avec votre autre main. Essayez de 
faire glisser le pénis le plus loin possible dans l’urinal pour réduire le 
risque de se salir. 

Assis ou couché : Un avantage de cet urinal pour homme est que vous 
n’avez pas besoin de vous lever pour l’utiliser. Vous pouvez utiliser 
l’urinal au lit ou sur le canapé. Bien sûr, vous pouvez également 
vous asseoir droit pour utiliser l’urinal. C’est pourquoi l’urinal est un 
accessoire utile si vous avez du mal à vous lever.

Fermeture : l’urinal peut être fermé avec un couvercle. Gardez le 
couvercle fermé avant et après utilisation pour éviter les odeurs et les 
déversements. Le couvercle est en plastique robuste.

Entretien : rincez toujours l’urinal à l’eau chaude après utilisation et 
utilisez un nettoyant tout usage pour le nettoyer. Avec la brosse à uri-
nal Vitility, le produit est encore plus facile à nettoyer rigoureusement. 
Nettoyage manuel sûr jusqu’à 50 °C

Assurez-vous de placer l’urinal à côté du lit. Des supports d’urinal 
spéciaux sont disponibles.

Assicurati di leggere tutte le informazioni e le istruzioni prima 
dell’uso. Conserva questo manuale per uso futuro.

Uso: in caso di necessità, prendere l’orinatoio con una mano e con 
l’altra posizionare il pene al suo interno. Cercare di introdurre il pene 
all’interno dell’orinatoio il più possibile, per ridurre il rischio di perdite. 

Da seduti o sdraiati: Un vantaggio di questo orinatoio da uomo è che, 
per utilizzarlo, non è necessario alzarsi. È possibile utilizzare l’orinato-
io da sdraiati sul letto o sul divano. Naturalmente, è possibile utilizzare 
l’orinatoio anche da seduti. Ciò rende questo orinatoio un comodo 
ausilio in caso di diffi coltà a mantenersi in piedi.

Chiusura: l’orinatoio è richiudibile mediante un coperchio. Mantenere 
chiuso il coperchio, prima e dopo l’uso, per evitare cattivi odori e 
perdite. Il coperchio è realizzato in materiale plastico resistente.

Cura e pulizia: dopo l’uso, sciacquare sempre l’orinatoio con acqua 
calda e per pulirlo utilizzare un detergente generico. Grazie alla 
spazzola Vitility, la pulizia del prodotto risulta ancora più comoda e 
approfondita. Pulizia manuale sicura fi no a 50°C

Assicurarsi di posizionare l’orinatoio vicino al letto, in un luogo facile da 
raggiungere. Sono disponibili speciali supporti porta-orinatoio.

Lees alle informatie en aanwijzingen goed door voor gebruik!
Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik.

In gebruik: Als u moet urineren, neemt u het urinaal in de hand 
terwijl u met uw andere hand de penis in het urinaal plaatst. Probeer 
de penis zo ver mogelijk in het urinaal te schuiven zodat de kans op 
knoeien verkleind wordt
. 
Zittend of liggend: Een voordeel van deze plasfl es voor mannen is dat 
u niet op hoeft te staan om hem te gebruiken. U kunt liggend in bed 
of op de bank de urinefl es gebruiken. Natuurlijk kunt u ook rechtop 
zitten om de plasfl es te gebruiken. Dit maakt het urinaal een handig
hulpmiddel als u lastig op kunt staan.

Afsluiten: Het urinaal is afsluitbaar met een deksel. Houdt de deksel 
voor en na gebruik gesloten om geurtjes en knoeien te voorkomen. De 
deksel is van stevig kunststof gemaakt.

Onderhoud: Spoel de plasfl es na gebruik altijd goed uit met heet wa-
ter en gebruik allesreiniger om de plasfl es te reinigen. Met de Vitility 
urinaalborstel is het product nog makkelijker en grondiger te reinigen. 
Handmatige reiniging veilig tot 50°C .

Zorg dat u het urinaal op een handige plek plaatst naast het bed. 
Speciale urinaalhouders zijn verkrijgbaar.
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MIXED.Industries B.V.
Lovense Kanaaldijk 45-4, 
5013 BJ Tilburg, The Netherlands

Do you have any questions? 
Call us + 31 13 544 61 24
You can reach us on weekdays 
from 8:30 until 17:00 (GMT + 1)

For more information, 
visit vitility.com

Made in China

MIXED.Industries B.V.
Lovense Kanaaldijk 45-4, 
5013 BJ Tilburg, Niederlande

Haben Sie Fragen? Rufen Sie uns 
an unter + 31 13 544 61 24
Sie erreichen uns unter der Woche 
von 8:30 Uhr bis 17:00 Uhr (UTC+1)

Weitere Informationen fi nden 
Sie auf vitility.com

Hergestellt in China

MIXED.Industries B.V.
Lovense Kanaaldijk 45-4, 
5013 BJ Tilburg, Pays-Bas

Vous avez des questions ?
Appelez-nous au + 31 13 544 61 24 
Nous sommes joignables tous les jours 
ouvrables de 8 h 30 à 17 h 00 (GMT +1)

Pour de plus amples informations, 
consultez vitility.com

Fabriqué en Chine

MIXED.Industries B.V.
Lovense Kanaaldijk 45-4, 
5013 BJ Tilburg, Países Bajos

¿Tiene alguna pregunta? 
Llámenos al número de teléfono 
+ 31 13 544 61 24
Puede contactarnos en días 
laborables de 8:30 a 17:00 (GMT + 1)

Para obtener más información, 
visite vitility.com

Fabricado en China

MIXED.Industries B.V.
Lovense Kanaaldijk 45-4, 
5013 BJ Tilburg, Paesi Bassi

Hai delle domande? 
Chiamaci + 31 13 544 61 24 
Puoi contattarci nei giorni feriali 
dalle 8:30 alle 17:00 (GMT + 1)

Per ulteriori informazioni, 
visita vitility.com

Prodotto in Cina

MIXED.Industries B.V.
Lovense Kanaaldijk 45-4, 
5013 BJ Tilburg, Nederland

Heeft u nog vragen?
Bel ons + 31 13 544 61 24
U kunt ons bereiken op werkdagen 
van 8:30 tot 17:00 (GMT + 1)

Ga naar vitility.com voor meer 
informatie

Gemaakt in China

FR Manuel de l’utilisateur
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IT Manuale utentel
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NL Handleiding Urinaal man




